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нынешнем уровне, к сожалению, является факто-
ром, который отнюдь не способствует контактам и,
соответственно, началу переговоров с международ-
ными финансовыми учреждениями. Пересмотр его
в сторону понижения был бы весьма желателен.

Пользуясь возможностью, я хотел бы в оче-
редной раз заверить международное сообщество, в
особенности Францию, Соединенные Штаты Аме-
рики, Канаду, другие дружественные государства,
Организацию Объединенных Наций, Международ-
ную организацию «Франкофония», Европейский
союз, Африканский Союз и Экономическое сооб-
щество западноафриканских государств в призна-
тельности правительства и народа Кот-д�Ивуара за
их неоценимый вклад, позволивший к настоящему
моменту преодолеть немало препятствий.

Ситуация в Кот-д�Ивуаре, однако, не мешает
следить за развитием событий в других частях пла-
неты, в особенности на африканском континенте. В
Западноафриканском субрегионе кризисные ситуа-
ции сложились в Либерии, Гвинее-Бисау, Сьерра-
Леоне и Кот-д�Ивуаре. Проблески надежды на уре-
гулирование в обозримой перспективе существуют,
но с оптимизмом смотреть в будущее нельзя, пока
существуют торговля детьми, наркотиками, стрел-
ковым оружием, наемничество, вовлечение детей в
военные действия, терроризм и многие, многие
другие бедствия. Поэтому необходимы дальнейшие
скоординированные действия по борьбе с ними, под
эгидой ЭКОВАС, и при помощи международного
сообщества.

Кот-д�Ивуар участвует во всех механизмах
предотвращения и урегулирования конфликтов и
стремится принимать активное участие во всех
инициативах в интересах мира и стабильности на
мировом, континентальном и региональном уров-
нях. В этом контексте он вносит свой вклад в раз-
работку стратегии установления мира и стабилиза-
ции ситуации в Западноафриканском субрегионе.
Нельзя закрывать глаза на обстановку в Демократи-
ческой Республике Конго, в Бурунди, Дарфуре, Со-
мали, на Ближнем Востоке и в Ираке, она требует
постоянного внимания со стороны международного
сообщества. Кроме того, такое положение дел, не-
сомненно говорит о необходимости дальнейшего
совершенствования многостороннего подхода к
урегулированию сотрясающих планету конфликтов.

В отношении реформы Организации Объеди-
ненных Наций и, в особенности реформы Совета
Безопасности, я бы хотел в очередной раз подтвер-
дить поддержку Кот-д�Ивуаром общеафриканской
позиции, которая уже была неоднократно озвучена с
этой трибуны; она заключается в поддержке расши-
рения Совета Безопасности за счет двух новых по-
стоянных членов и трех непостоянных членов,
представляющих Африку.

Очевидно, что страны третьего мира, которым
приходится решать многочисленные проблемы, не
смогут реализовать цели, поставленные в Деклара-
ции тысячелетия, учитывая, что до 2015 года оста-
ется совсем немного времени. Однако Африка от-
нюдь не поддается пессимистическим настроениям;
был найден новый инструмент развития � Новое
партнерство в интересах развития Африки
(НЕПАД), рекомендации которого находят отраже-
ние в стратегиях развития и борьбы с нищетой на
уровне отдельных государств и всего региона в це-
лом. Африканский континент ожидает от междуна-
родного сообщества выполнения обязательств, при-
нятых на международных конференциях, в частно-
сти, обязательства «Группы восьми» по отношению
к НЕПАД.

В заключение я хотел бы призвать всех к со-
лидарности перед лицом бесчисленных угроз миру
и международной безопасности. В этой связи Кот-
д�Ивуар призывает к выполнению обязательств и
мирных соглашений, совместно заключенных всеми
государствами. Кот-д�Ивуар считает, что твердая
решимость в плане предотвращения конфликтов
складывается, по меньшей мере, из трех элементов:
превентивной дипломатии, опирающейся на систе-
му раннего предупреждения, образования в духе
мира и, наконец, борьбы с нищетой во имя дости-
жения устойчивого развития. Таким образом, когда
будут созданы условия, необходимые для мирного
существования, мир сможет начать движение к все-
общему благополучию и счастью.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово министру иностранных
дел Республики Кения Его Превосходительству
достопочтенному Чирау Али Мваквере.

Г-н Мваквере (Кения) (говорит по-англий-
ски): Для меня большая честь впервые выступать
перед Генеральной Ассамблей. Г-н Председатель, от
имени моей делегации и от себя лично я хотел бы
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тепло поздравить Вас и других членов Президиума
в связи с избранием на руководящие посты Гене-
ральной Ассамблеи на ее пятьдесят девятой сессии.
Я убежден, что благодаря Вашему богатому опыту и
высокому профессионализму Вы сможете привести
нас к успешному завершению данной сессии. Я
также хотел бы воздать должное Его Превосходи-
тельству г-ну Джулиану Ханту за его выдающуюся
работу в качестве Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее пятьдесят восьмой сессии.

Кения убеждена в том, что повышение жизне-
способности, гибкости и представительности сис-
темы Организации Объединенных Наций является
целью всех государств-членов. Моя делегация при-
ветствует предпринимаемые в настоящее время
усилия по реорганизации и активизации деятельно-
сти Организации Объединенных Наций в интересах
превращения ее в более эффективный и действен-
ный механизм. Усилия по активизации деятельно-
сти Генеральной Ассамблеи должны содействовать
укреплению ее статуса в качестве главного дирек-
тивного органа Организации Объединенных Наций,
как это предусматривается в Уставе Организации
Объединенных Наций. В том, что касается Совета
Безопасности, здесь следует отметить необходи-
мость увеличения его численности и превращения
его в более демократический и представительный
орган в целях более полного отражения членского
состава Организации в XXI столетии. Мы с нетер-
пением ожидаем результатов работы Группы высо-
кого уровня по угрозам, вызовам и переменам, уч-
режденной Генеральным секретарем в ходе про-
шлогодней сессии Генеральной Ассамблеи.

Я хотел бы воздать должное Генеральному
секретарю Его Превосходительству г-ну Кофи Ан-
нану за преданность делу Организации и усилия по
укреплению потенциала отделений Организации
Объединенных Наций, в частности Отделения Ор-
ганизации Объединенных Наций в Найроби �
единственной штаб-квартиры Организации Объе-
диненных Наций в развивающейся стране. Мы с
удовлетворением отмечаем, что в ходе пятьдесят
восьмой сессии Генеральной Ассамблеи в бюджет
Организации были заложены ассигнования, предна-
значенные для перестройки и модернизации конфе-
ренционных помещений в Отделении Организации
Объединенных Наций в Найроби. Тем не менее,
еще многое предстоит сделать в этом плане. Мы
настоятельно призываем Генерального секретаря

значительно увеличить объем средств, выделяемых
из регулярного бюджета на цели финансирования
Отделения Организации Объединенных Наций в
Найроби в интересах создания для него таких же
административных и финансовых условий, в кото-
рых действуют аналогичные отделения Организа-
ции Объединенных Наций в Женеве и Вене. 

Производство, накопление запасов, передача и
применение противопехотных мин по-прежнему
остаются проблемами первостепенной важности,
поскольку мины причиняют невыразимые страда-
ния людям во всем мире, особенно в Африке, стра-
ны которой в наибольшей степени затронуты этим
бедствием. Кения была удостоена чести принимать
у себя первую Конференцию по обзору осуществ-
ления Конвенции о запрещении применения, накоп-
ления запасов, производства и передачи противопе-
хотных мин и об их уничтожении � Оттавской
конвенции.

Эта Конференция, получившая название Най-
робийский саммит по безминному миру, будет про-
ходить с 29 ноября по 3 декабря 2004 года. В числе
намеченных мероприятий предусматривается про-
ведение 28 ноября предконференционной церемо-
нии под председательством президента Республики
Кении достопочтенного Мваи Кибаки, направивше-
го приглашение лидерам мира принять участие в
этой Конференции. Я хотел бы воспользоваться
данной возможностью для того, чтобы пригласить
все присутствующие здесь делегации принять уча-
стие в Конференции на самом высоком уровне. Я
также приглашаю всех во время посещения Найро-
би воспользоваться гостеприимством Кении, и в
частности побывать на известных всему миру сафа-
ри и посетить песчаные пляжи кенийского побере-
жья.

Мир, безопасность и стабильность во всем
мире являются непременным условием устойчивого
развития. Уже на самом раннем этапе своей незави-
симости Кения поняла, что мир и стабильность
должны стать основой ее национальной и внешней
политики. Поэтому Кения принимает активное уча-
стие в поисках мирных решений конфликтов в на-
шей субрегионе, в Африке и остальных районах
мира. В рамках Межправительственного органа по
вопросам развития (МОВР), Кения возглавляет
мирный процесс в южной части Судана и процесс
примирения в Сомали. Я с удовлетворением сооб-
щаю, что после подписания в 2002 году первых
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протоколов в ходе суданского мирного процесса
был достигнут важный этап. Пятого июня 2004 года
была подписана Найробийская декларация о заклю-
чительном этапе суданского мирного процесса.

Несмотря на то, что этот процесс носил за-
тяжной и изнурительный характер, заключение
окончательного мирного соглашения, призванного
обеспечить урегулирование данного конфликта с
двадцатилетней историей, сегодня уже в пределах
досягаемости. Я хотел бы обратиться к междуна-
родному сообществу с призывом активизировать
поддержку и подтвердить свою приверженность
оказанию помощи народу Судана в достижении ми-
ра посредством конструктивного диалога. Я также
надеюсь, что события в районе Дарфура не сведут
на нет положительные результаты, достигнутые в
рамках начатого в Найваше процесса. Однако, по-
стконфликтное восстановление потребует значи-
тельных ресурсов. Международное сообщество
должно оказаться на высоте этой задачи.

Что касается сомалийского мирного процесса,
я с удовлетворением сообщаю, что за последние
несколько недель были достигнуты обнадеживаю-
щие результаты, свидетельствующие о готовности
народа Сомали установить мир после 14 лет беспо-
рядков. В середине августа представители сомалий-
ского народа избрали 275 членов парламента, а 29
августа в Найроби состоялась инаугурация времен-
ного федерального парламента Сомалийской рес-
публики. Впоследствии 15 сентября 2004 года пар-
ламент избрал своего спикера. Ожидается, что в
следующем месяце будет избран президент. Это
довольно длительный и дорогостоящий процесс,
однако, мы надеемся, что благодаря нашим реши-
тельным действиям и оптимистическому настрою
правительство Сомали сможет начать свою работу к
концу этого года. Вместе с тем, создание прави-
тельства в Могадишо не должно быть самоцелью,
оно должно стать первым шагом на пути обеспече-
ния мира, стабильности и развития.

Я призываю международное сообщество, и в
частности Организацию Объединенных Наций,
предпринять оперативные меры в этой связи и
обеспечить поддержку, необходимую для укрепле-
ния потенциала, развития инфраструктуры, обеспе-
чения безопасности и предоставления прочей мате-
риально-технической помощи новому правительст-
ву. Я хотел бы от имени Кении выразить благодар-
ность Форуму партнеров МОВР, Организации Объ-

единенных Наций и международному сообществу в
целом за помощь, предоставленную ими в рамках
обоих мирных процессов.

Затяжные конфликты в нашем субрегионе
привели к распространению стрелкового оружия и
легких вооружений, представляющих собой глав-
ную угрозу для безопасности моей страны и других
государств. Поэтому Кения находится в центре всех
региональных инициатив, направленных на борьбу
с этой угрозой. В марте 2000 года Кения приняла
первую конференцию на уровне министров, посвя-
щенную обзору хода осуществления Декларации о
проблеме незаконного распространения легкого и
стрелкового оружия в районе Великих озер и Афри-
канского Рога, страны которых приняли эту Декла-
рацию. В апреле этого года Кения организовала
вторую министерскую конференцию по обзору хода
осуществления Найробийской декларации, на кото-
рой был принят Найробийский протокол по предот-
вращению распространения, контролю и сокраще-
нию стрелкового оружия и легких вооружений. Эти
усилия направлены на укрепление региональных
рамок, призванных содействовать решению про-
блемы распространения в целях укрепления безо-
пасности, с тем чтобы жители региона могли на-
править свою энергию и ресурсы на осуществление
конструктивной экономической деятельности.

Поэтому Кения приветствует и полностью
поддерживает созыв международной конференции
по району Великих озер, посвященной проблемам
конфликтов и развития, которая должна состояться
в Дар-эс-Саламе, Танзания, с 17 по 20 ноября
2004 года. Моя делегация выражает признатель-
ность Организации Объединенных Наций и Афри-
канскому союзу за поддержку и мобилизацию ре-
сурсов в ходе подготовки этой конференции.

Угроза международного терроризма по-
прежнему остается чрезвычайно актуальной. Мы
безоговорочно осуждаем все акты международного
терроризма.

От имени моей делегации и кенийского народа
и хотел бы выразить соболезнования правительству
и народу России в связи с недавними варварскими
террористическими актами, совершенными в отно-
шении невинных школьников, их родителей и учи-
телей в Беслане. В недавнем прошлом Кения также
пострадала от террористических нападений. По-
этому мы как никогда прежде убеждены в необхо
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димости решения этой проблемы коллективными
усилиями. Ни одна страна, независимо от того, ка-
кими ресурсами она располагает, не в состоянии
успешно справиться с этим злом в одиночку. Хотел
бы заверить Ассамблею в том, что Кения полностью
поддерживает международные усилия, направлен-
ные на решение этой проблемы. Коллективные уси-
лия по решению этого вопроса должны основывать-
ся на международном сотрудничестве, обмене ин-
формацией и разведывательными данными и коор-
динироваться Организацией Объединенных Наций. 

В рамках международных усилий по обеспе-
чению торжества мира и безопасности мы привет-
ствуем решение Африканского союза, касающееся
создания резервных африканских сил. Кения имела
честь принимать у себя один из региональных цен-
тров, а именно восточноафриканскую бригаду. Мы
готовы предоставить центру необходимые помеще-
ния средства и техническую поддержку. На между-
народном уровне Кения уже давно является одной
из основных стран, предоставляющих войска для
операций по поддержанию мира и будет и впредь
активно участвовать вместе с другими странами в
этой деятельности под эгидой Организации Объе-
диненных Наций. Мы призываем международное
сообщество оказать поддержку Африканскому сою-
зу в создании этих сил, которые станут одним из
ключевых инструментов для поддержания мира и
безопасности на континенте. 

Нищета остается одним из основных препят-
ствий на пути устойчивого развития, особенно для
развивающихся стран. Современные тенденции
свидетельствуют о том, что страны Африки к югу
от Сахары не смогут достичь к 2015 году целей в
области развития, сформулированных в Декларации
тысячелетия. Мы подчеркиваем важность выполне-
ния восьмой цели в области развития, сформулиро-
ванной в Декларации тысячелетия, касающейся
глобальных партнерских отношениях в целях раз-
вития, в частности достижения целевого показателя
общего объема официальной помощи в целях раз-
вития для развивающихся стран в размере
0,7 процентов от своего валового национального
продукта. Поэтому мы с нетерпением ожидаем ре-
зультатов пленарного заседания высокого уровня
Генеральной Ассамблеи в 2005 году для обзора хода
осуществления решений крупных конференций Ор-
ганизации Объединенных Наций и саммитов по

экономическим, социальным и смежным вопросам,
включая Декларацию тысячелетия.

Достижение целей в области развития, сфор-
мулированных в Декларации тысячелетия, будет
зависеть от того, насколько эффективно мы будем
решать, помимо прочих, проблему ВИЧ/СПИДа и
других инфекционных заболеваний. В странах Аф-
рики к югу от Сахары эта проблема свела на нет
результаты, достигнутые в экономической и соци-
альной областях за многие годы. Правительствам
следует разработать стратегические планы, в кото-
рых будут определены ключевые области, требую-
щие принятия неотложных мер, таких, как меры
превентивного характера, разъяснительная работа,
лечение и поддержка. Не менее важное значение
имеют смягчение социально-экономических по-
следствий и исследовательская деятельность. Мы
признательны нашим партнерам по развитию и
Глобальному фонду Организации Объединенных
Наций за поддержку и предоставление ресурсов для
борьбы с этими болезнями. Надеемся, что они и
впредь будут нас поддерживать.

На региональном уровне был достигнут суще-
ственный прогресс в точки зрения региональной
экономической интеграции. Протокол таможенного
союза Восточноафриканского сообщества, подпи-
санный Кенией, Угандой и Танзанией 2 марта
2004 года, ставит целью создание единого про-
странства для инвестиций и торговли. Мы надеем-
ся, что это позитивное начинание привлечет в реги-
он местные и иностранные инвестиции.

Мы приветствуем поддержку, предоставлен-
ную Новому партнерству в интересах развития Аф-
рики (НЕПАД) Организацией Объединенных Наций
и группой восьми. Вместе с тем мы с сожалением
отмечаем, что обязательства в отношении НЕПАД
не полностью выполняются и призываем партнеров
по развитию выполнить свои обещания.

В этом году в результате засухи Кения столк-
нулась с серьезной проблемой голода, которая за-
тронула большую часть нашего населения. Кения и
Организация Объединенных Наций выступили с
совместным призывом об оказании помощи в борь-
бе с голодом. Мы признательны Мировой продо-
вольственной программе, Детскому фонду Органи-
зации Объединенных Наций, Продовольственной и
сельскохозяйственной организации Объединенных
Наций, Управлению по координации гуманитарной
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деятельности Организации Объединенных Наций и
двусторонним донорам за оказанную ими оператив-
ную помощь. Вместе с тем сохраняется потреб-
ность увеличения объема помощи.

В целях достижения долгосрочной экономиче-
ской стабильности и развития правительство Кении
приступило к осуществлению стратегии экономиче-
ского восстановления с целью обеспечения благо-
получия и создания рабочих мест, направленной на
оживление экономики и повышение благосостояние
народа. Были приняты и другие меры по повыше-
нию уровня жизни кенийского народа. К ним отно-
сятся обеспечение и повышение благосостояния
детей путем обязательного и бесплатного начально-
го образования и признание центральной роли
женщин в развитии.

В заключение хотел бы подчеркнуть ту важ-
ную роль, которую играет Организация Объединен-
ных Наций в международных делах. Она могла бы
быть более эффективной, если бы все государства-
члены придерживались положений Устава и норм
международного права. Государства-члены должны
уважать эти документы при осуществлении своей
международной политики.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово заместителю министра
иностранных дел Вьетнама Его Превосходительству
г-ну Ле Кону Пхунгу.

Г-н Ле Кон Пхунг (Вьетнам) (говорит
по-английски): Г-н Председатель, прежде всего по-
звольте мне от имени вьетнамской делегации тепло
поздравить Вас, выдающегося сына Габона и Афри-
ки, к которой Вьетнам всегда испытывал теплые
чувства и с которой поддерживал братские отноше-
ния, в связи с Вашим избранием на пост Председа-
теля  пятьдесят девятой сессии Генеральной Ас-
самблеи. Я убежден, что под Вашим умелым руко-
водством нынешняя сессия увенчается успехом.
Хотел бы также воспользоваться возможностью,
чтобы выразить глубокую признательность преды-
дущему Председателю г-ну Джульяну Ханту за ог-
ромные усилия и значительный вклад в работу
пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи.

Приближается пятый год двадцать первого
века, и мы не можем не задаться вопросом, стал ли
мир более безопасным и более справедливым �
или, если говорить в более общем плане, � стал ли
мир лучшим местом для жизни людей. К сожале-

нию, учитывая все происшедшее за прошлый год,
ответ не может быть утвердительным.

Недавнее варварское и бесчеловечное убийст-
во заложников в школе в Беслане, Россия, его мас-
штаб и то, как это было сделано, свидетельствует о
том, что терроризм стал более жестоким, чем когда-
либо, что он распространился по всему миру и не
щадит ни одной нации. На этом форуме мы хотим
вновь подтвердить позицию правительства Вьетна-
ма, которая осуждает любые акты терроризма. Мы
настоятельно призываем международное сообщест-
во продолжать укреплять сотрудничество с целью
ликвидации терроризма в нашем цивилизованном
мире. Мы неоднократно заявляли нашу принципи-
альную позицию о том, что для того, чтобы обеспе-
чить широкое участие и большую поддержку борь-
бы с терроризмом и, таким образом, сделать ее бо-
лее эффективной, необходимо вести эту борьбу в
соответствии с положениями Устава Организации
Объединенных Наций, отказавшись от селективного
подхода и  политики двойных стандартов.

Серьезный анализ этой проблемы указывает
на то, что эта проблема возникла не сегодня. В ап-
реле прошлого года, во второй раз за последние два
года, Кок Ксор и созданная им организация Фонд
Монтаньяр, преследуя свои сепаратистские цели
создания так называемого независимого государст-
ва Дегар, организовали жестокие террористические
акты в центральных горных районах Вьетнама, что
поставило под серьезную угрозу безопасность и
территориальную целостность нашей страны. По
сей день эта организация продолжает пользоваться
необоснованной поддержкой определенных сил.

Хотя мы приветствуем тенденцию к расшире-
нию сотрудничества и дружбы между странами и
регионами, мы, тем не менее, озабочены конфлик-
тами и другими угрозами, проявляющимися в раз-
личных регионах, особенно на Ближнем Востоке и
в Африке. Иракскому народу еще предстоит до-
биться установления подлинного мира. Такие не-
традиционные угрозы безопасности, как наркотики,
распространение болезней, транснациональная ор-
ганизованная преступность и ухудшение состояния
окружающей среды по-прежнему негативно сказы-
ваются на жизни народов и развитии государств. 

Приближается 2005 год. Нам предстоит про-
анализировать ход осуществления Целей в области
развития, сформулированных в Декларации тыся




